BAN DICH

STATE BANK OF VIETNAM SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
DEPARTMENT OF CREDIT Independence — Freedom — Happiness
INSTITUTION MANAGEMENT AND
SUPERVISION

Hanoi, July 25, 2025
No: 1756/QD-QLGS2
DECISION

On amending the content of the Establishment and Operation License
of Vietnam Bank for Agriculture and Rural Development

DIRECTOR OF DEPARTMENT OF CREDIT INSTITUTION MANAGEMENT AND
SUPERVISION

Pursuant to the Law on the State Bank of Vietnam dated June 16, 2010;

Pursuant to the Law on Credit Institutions dated January 18, 2024 (as amended and
supplemented);

Pursuant to the Law on Enterprises dated June 17, 2020 (as amended and supplemented)

Pursuant to Resolution No. 1656/NQ-UBTVQOHIS5 dated June 16, 2025 of the Standing
Committee of the National Assembly on the arrangement of commune-level administrative units
of Hanoi city in 2025,

Pursuant to Resolution No. 190/2025/QH15 dated February 19, 2025 of the National Assembly
on handling certain issues related to the arrangement of state apparatus;

Pursuant to Decree No. 26/2025/ND-CP dated February 24, 2025 of the Government
stipulating the functions, duties, powers, and organizational structure of the State Bank of
Vietnam;,

Pursuant to Circular No. 50/2018/TT-NHNN dated December 31, 2018 of the State Bank of
Vietnam stipulating the dossiers, order, and procedures for approval of certain changes of
commercial banks, foreign bank branches (as amended and supplemented);

Pursuant to Circular No. 34/2024/TT-NHNN dated June 30, 2024 of the State Bank of Vietnam
stipulating the issuance of new licenses, adding business contents to licenses, and the
organization and operation of commercial banks, foreign bank branches, representative offices
in Vietnam of foreign credit institutions, and other foreign organizations with banking
operations,

Pursuant to Decision No. 276/QD-NHNN dated February 24, 2025 of the Governor of the State
Bank stipulating the functions, duties, powers, and organizational structure of Department of
Credit Institution Management and Supervision
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Considering the request of the General Director of Vietnam Bank for Agriculture and Rural
Development in official letter No. 9468/NHNNo-PC dated July 4, 2025 and the enclosed
dossiers and documents;

At the request of the Head of the State Commercial Bank Supervision and Inspection
Department,

HEREBY DECIDES
Article 1. To amend Clause 2. Article 1 of Commercial Bank Establishment and Operation
License No. 24/GP-NHNN dated May 26. 2021 of the Governor of the State Bank of Vietnam
granted to the Vietnam Bank for Agriculture and Rural Development as follows:
*2. Head office address: No. 02 Lang Ha Street, Giang Vo Ward, Hanoi City,
Vietnam.”
Article 2. The Vietnam Bank for Agriculture and Rural Development is responsible for carrying
out the procedures prescribed in Clause 4, Article 37 of the Law on Credit Institutions 2024 (as
amended and supplemented) and relevant provisions of law conceming the amended contents
mentioned in Article 1 of this Decision.
Article 3. This Decision takes effect from the date of signing and is an integral part of
Commercial Bank Establishment and Operation License No. 24/GP-NHNN dated May 26, 2021
of the Governor of the State Bank of Vietnam granted to the Vietnam Bank for Agriculture and
Rural Development.
Article 4. The Chairman and members of the Members® Council, the Head and members of the
Supervisory Board. the General Director of the Vietnam Bank for Agriculture and Rural

Development shall be responsible for the implementation of this Decision./.

Recipients: FOR THE DIRECTOR
L DEPUTY DIRECTOR
- Governor (for reporting);

- Deputy Director Pham Quang Dung (for

reporting);

- Acting Director (for reporting);

- Office; !

- SBV Inspection; (signed and sealed)

- Department of Credit Institutions System Dau Thi Mai Huong
Safety;

- SBV Regional Branch I (for coordination):

- Deposit Insurance of Vietnam;

- People’s Committee of Hanoi City (for

coordination);

- Hanoi Department of Finance (for

coordination);

- Archives: office, NVANNH.
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Loi chirng ching thue chir ky nguoi dich

Testimony of Notary Certification of Translator’s signature

Téi- V(') Cat Phong Thé cz‘m cuc’rc cénc dﬁ

001092051455 cam doan da dlCh chmh xac noi dun2 cla gidy tor/van ban nay tir tiéng
tiéng Viét sang tiéng tiéng Anh

I, Vo Cat Phong, Citizen Identity Card No. 001092051455, hereby certify commit that I
have accurately translated the contents of documents from Vietnamese into English.

Ngay 24 thang 09 nam 2025 Nguoi dich
September 24, 2025 Translator
Ky va ghi rd ho tén

(Signature and full name)

ﬁ///
Ve ls Phog”

Ngay 24 thang 09 nam 2025 (ngay hai muoi tu, thang chin, ndm hai nghin khong tram hai
muoi 1am)

September 24, 2025 (September the twenty fourth, Two thousand and Twenty-five)

Tai Van phong cong chimg Viét Lut, dia chi: S6 99 Bach Dang, phuong Hong Ha, thanh
pho Ha Noi

At Viet Law Notary's Office, address: 99 Bach Dang, Hong Ha ward, Hanoi

To1, Lé Vin Quy. la Cong chung vién Van phong Cong ching Viét Luat

I, Le Van Quy, Notary of Viet Law Notary Office

Ching thue

Certification

Ong Vo Cat Phong 1a ngudi da ky vao ban dich nay.

Myr. Vo Cat Phong is the person who has signed this translation.

S chimg thuc: 66 quyén sb 01/2025 - SCT/CKND

Certification number: 66 Volume No. 01/2025 - SCT/CKND

Ngay 24 thang 09 nam 2025 Nguwoi thue hién ching thuc
September 24, 2025 Certifier
(Ky, ghi ro b -'-‘~ ‘ng dau)

(Sign

f o ,_Seal)

P Vam Cuy
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NGAN HANG NHA NUGC CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

VIET NAM Doc lap - Tw do - Hanh phiic
CucC QUAN LY GIAM SAT
TO CHUC TIN DUNG
ﬁb‘é /QP-QLGS2 Ha NGi, ngaysy  théng 7 ndm 2025
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QUYET PINH

_23 J_};L;Q_;gVe viéc sira ddi néi dung Giiy phép thanh 1ap va hoat dong ciia
Ngin hang Nong nghiép va Phat trién néng thoén Viét Nam

0 5 BB EFRUGNG CUC QUAN LY, GIAM SAT TO CHUC TiN DUNG

Can cit Ludt Ngdn hang Nha nudc Viét Nam ngay 16 thang 6 nam 2010;

Can cur Ludt Cdc t6 chitc tin dung ngay 18 thdng 01 ndm 2024 (34 dwoc sira
dsi, bé sung)

Can cir Ludt Doanh nghiép ngay 17 thdng 6 ndm 2020 (dd dwoc sira déi, bé
sung),;

Can cir Nghi quyet 56 1656/NQ-UBTVQH1S5 ngay 16/6/2025 cua Uy ban
Thuong vu Québe héi vé viéc sap xép cdc don vi hanh chinh cdp xd ciia thanh
phé Ha Néi nam 2025;

Can cir Nghi quyer 56 190/2025/QH15 ngay 19/02/2025 ciia Québc héi quy
dinh vé xir Iy mét sé van d‘e lién quan dén sdp xép té chire bé may nha nude,

Cdn cie Nghi dinh sé 26/2025/ND-CP ngay 24 thang 02 nam 2025 cua
Chinh phu quy dinh chitc ndng, nhiém vu, quyén han va co cdu té chirc ciia Ngan
hang Nha nucc Viét Nam,

Cén cir Thong tw s6 50/2018/TT-NHNN ngay 31/12/2018 ciia Ngdn hang
Nha nuce Viét Nam quy dinh vé hé so, trinh tu, thi tuc chép thugn mét sé ngi
dung thay déi cia ngdn hang thwong mai, chi nhanh ngdn hang nuée ngoai (da
duoc sica doi, b6 sung);

Cain cit Théng tw s6 3 4/2024/TT-NHNN ngay 30/6/2024 cuia Ngdn hang Nha
nuoc Viét Nam quy, dinh viéc cap doi gzay phép, cdp bé sung ndi dung hoat dong
vao gidy phep va té chire, hoat don g cua ngan hang thwong mai, chi nhanh ngan
hang nudce ngoai, van phong dai dién tai Viét Nam ciia t6 chike tin dung nuéc
ngoai, t6 chire nuée ngoai khdc cd hoat dong ngan hang;

Cén cir Quyét dinh s6 276/0D-NHNN ngay 24 thang 02 ndm 2025 cua T hong
déc Ngan hang Nha nuée quy dinh chirc nang, nhiém vy, quyén han va co cdu t6
chuec cua Cuc Quan Iy, giam sdt 16 chitc tin dung;

Xét dé nghi ciia Tong Gidm dbc Ngdn hang Nong nghiép va Phdt trién néng
thon Viét Nam tai Véin ban sé 9468/NHNo-PC ngay 04/7/2025 va hé so, tai liéu
kem theo;

Theo dé nghi ciia Truong phong Phong Quan Iy, gidm sat ngan hang thuwong
mai nha neée.

QUYET DINH:

Piéu 1. Stra d6i khoan 2 Piéu 1 Gidy phép thanh lap va hoat dong ngan hang

thuong mai s6 24/GP-NHNN ngay 26/5/2021 cia Théng déc Ngan hang Nha
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nude Viét Nam cip cho Ngan hang Néng nghiép va Phat trién néng thén Viét
Nam nhu sau:

“2. Dia chi tru sé chinh: 86 02 Léng Ha, phuong Giang Vo, thanh phé Ha
Noi, Viét Nam.”

Piéu 2. Ngén hang Néng nghiép va Phat trién ndng thén Viét Nam cd trach
nhiém thuc hién cac thu tuc theo quy dinh tai khoan 4 Piéu 37 Luat Cac td chirc
tin dung ndm 2024 (da duoc stra déi, bd sung) va cac quy dinh phép luat c6 lién
quan dbi véi noi dung thay b1 néu tai Piéu 1 Quyet dinh nay.

Piéu 3. Quyet dinh nay c6 hiéu luc thi hanh ké tir ngay ky va 12 mdt bo phan
khéng téch roi ciia Gidy phép hoat dong s6 24/GP-NHNN ngay 26/5/2021 cua
Théng dbc Ngéan hang Nha nuéc cép cho Ngén hang Néng nghiép va Phat trién
nong thén Viét Nam.

Piéu 4. Chu tich va cdc thanh vién Hoi dong thanh vién, Truéng Ban -
thanh vién Ban Kiém soat, Tong Gidm dbc Ngén hang Néng nghiép va Phaﬁ 5.'1&16‘
nong thoén Viét Nam chiu trach nhiém thi hanh Quyet dinh nay./. ﬁP/ '

"HUNG
Noi nhgn: KT, CUC TRUONG  “UAT)
- Nhu Didu 4; PHO CUC TRUONG &7
- Thong doc (dé ble);

- PTD Pham Quang Diing (dé b/c);
- Q. Cuc trudng (& blc);

- Vian phong;

- Thanh tra NHNN;

- Cuc Antoan hé théng cac TCTD;
- NHNN Khu vue 1 (dé ph/h);

- Bio hiém tién g1 Viét Nam;

- UBND TP.Ha Nbi (& p/h);

- S Tai chinh TP.Ha Nbi (dé ph/h);
-Luu: VT, QLGS2, NVANHW

Dau Thi Mai Huong







